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 ِ ه۪۪يمََ وََاِِسْْحٰٰقََ وََيَعَْْقُُوبَۜ�ۜ مََا كََانََ لَنََٓ�آ اََنْْ نُشُْْرِِكََ بِِاللّٰهِ�� ٓي اِِبْْٰرٰ �بَٰٓاٰآء۪ٓ� وََاتَّ�بَََعْْتُُ مِِلَّ�ةَََ 
َاسِِ  َ اََكْْثََرََ نَّلا� َاسِِ وََٰلٰكِِنَّ� ِ عََلَيَْْنََا وََعََلَىَ نَّلا� لِٰكََِ مِِنْْ فََضْْلِِ اللّٰهِ�� مِِنْْ شََيْْءٍۜ�ۜ ذٰ

لَاا يَشَْْكُُرُُنََو ﴿38﴾
38 “- Atalarým, Ýbrâhim, Ýshak ve Yâkub’un dinine, 

sünnetine, Ýslâm dinine tâbi oldum. Bizim, ilâhlýðýnda, 
otoritesinde, mülkünde, tasarruflarýnda Allah’a kanun-
larýnýn üzerinde câri olduðu hiçbir varlýðý ortak koþmamýz 
yakýþmaz, bu mümkün deðildir. Bu bize ve bütün insan-
lara Allah’ýn bir lütfudur. Fakat insanlarýn çoðu lütfun 
kýymetini bilmiyor, þükretmiyorlar” dedi.

ارُۜ�ۜ ﴿39﴾ َ ُ لْْاوََاحِِدُُ لْْاقََهَّ� قُوُنََ خََيْْرٌٌ اََمِِ للّٰهُا�� جْْنِِ ءََاََرْْبَاَبٌٌ مُُتَفَََرِّ�ِ  يَاَ صََاحِِبََيِِ لاسِّ�ِ
39 “- Ey benim, zindan arkadaþlarým, helâller ve ha-

ramlar koyan itaati zaruri, ayrý ayrý birçok otorite mi 
daha hayýrlý, yoksa gücüne karþý konulmayan, her þeye 
hâkim olan bir tek Allah mý?” dedi.

ُ بِِهََا  آ اََنْْزََلََ للّٰهُا�� كُُمْْ �مَٓ �بَٰٓاٰآؤُ۬�۬ آ اََنْْتُمُْْ وََ يْْتُمُُُو�هَٓ َ ٓاءًً سََمَّ� ا� اََسْْ�مَٓ  ٓ اِِلَّٓا�  مََا تَعَْْبُدُُُنََو مِِنْْ دُُنِوهِ۪ٓ�
مُُ  نُُي لْْاقََيِّ�ِ لِٰكََِ دّ۪لا�۪ ا� اِِيَّ�اَهُۜ�ۜ ذٰ  او اِِلَّٓا� ا تَعَْْبُ�دُٓ �ۜ اََمََرََ اََلَّا� �� ا �لِلّٰهِۜ مِِنْْ سُُلْْطََانٍۜ�ۜ اِِنِِ لْْاحُُكْْمُُ اِِلَّا�

َاسِِ لَاا يَعَْْلَمَُُونََ ﴿40﴾  َ اََكْْثََرََ نَّلا� وََٰلٰكِِنَّ�
40 “- Sizin Allah’ı bırakıp, kulu durumundakilerden tap-

tıklarınız, sizin ve atalarınızın uydurduğu hayal mahsû-
lü isimlerden / düzmece tanrılardan ibaret. Bu konuda, 
Allah size bir ferman indirmiş de değildir. Hükümranlık, 
yargı ve icra kesinlikle Allah’a aittir. O size, kendisin-
den başkasını ilâh tanımamanızı, candan bağlanarak 
teslim olmamanızı, başkasına kulluk ve ibadet etme-
menizi, yalnızca kendi şeriatına bağlanmanızı, kendi-
sine boyun eğmenizi emretti. İşte doğru ve insanlığı, 
insanî değerleri ayakta tutan din, medeniyet, zamanla 
değişmeyen tabii hukuk kurallarını içeren şeriat, düzen 
budur. Fakat insanların çoğu bunu bilmezler” dedi.

ٰ�لْاٰاخََرُُ فََيُصُْْلَبَُُ  ا  َ آ اََحََدُُكُُمََا فََيََسْْق۪۪ي رََبَّ�هَُُ خََمْْرًاًۚۚ وََاََمَّ� � جْْنِِ اََمَّٓ� يَاَ صََاحِِبََيِِ لاسِّ�ِ
مَْْرُُ لَّا�ذَ۪۪ي ف۪۪يهِِ تَسَْْتَفَْْتِِيََانِۜ�ۜ ﴿41﴾ َيْْرُُ مِِنْْ رََاْْسِِه۪ۜ�ۜ قُضُِِيََ �لْاَا فََتَاَْْكُُلُُ طَّلا�

41 “- Ey benim zindan arkadaþlarým, biriniz efendisi-
ne yine üzüm suyu sunacak. Diðeri de asýlacak, kuþlar 
baþýný didikleyerek yiyecek. Yorumunu sorduðunuz ko-
nular da böylece halloldu” dedi.

يْْطََانُُ ذِِكْْرََ  َ يهُُ شَّلا� ۘ فََاَنَْْٰسٰ َ اََنَّ�هَُُ نَاَجٍٍ مِِنْْهُُمََا ذْْاكُُرْْن۪۪ي عِِنْْدََ رََبِّ�ِ�كَۘ  وََقََالََ لِلَِّ�ذَ۪۪ي ظََنَّ�
﴾42﴿ ۟ جْْنِِ بِِضْْعََ سِِن۪۪ينَۜ۟�� رََبِّ�ِه۪۪ فََلَبَِِثََ فِِي لاسِّ�ِ

42 Yûsuf, zindandan kurtulacaðýna inandýðý iki genç-
ten birine:
“- Efendinin yanýnda benden bahset” dedi. Fakat þey-

tan, efendisinin yanýnda, Yûsuf’tan söz etmeyi ona 
unutturdu. Bu yüzden Yûsuf birkaç yýl daha zindanda 
kaldý.

َ سََبْْعٌٌ عِِجََافٌٌ وََسََبْْعََ  ى سََبْْعََ بَقَََرََاتٍٍ سِِمََاٍنٍ يَاَْْكُُلُهُُُنَّ� ٓي اََٰرٰ  وََقََالََ لْْامََلِِكُُ اِِنّ۪ٓ��
ُ اََفْْتُوُن۪۪ي ف۪۪ي رُُءْْيَاَيََ اِِنْْ كُُنْْتُمُْْ  تٍٍ خُُضٍْْرٍ وََاُخََُرََ يَاَبِِسََاتٍۜ�ۜ �يَٓآ اََيُّ�هََُا لْْامََلَاُ� سُُنْْبُالَا

ءْْيَاَ تَعَْْبُرُُُنََو ﴿43﴾ ُ :H  43 Kralلِرُّل�
“- Ben rüyamda, yedi arýk ineðin yediði yedi semiz 

inek gördüm. Yedi yeþil baþakla yedi kuru baþak gör-
düm. Ey devlet büyükleri, âlimler, siz, eðer rüya tâbir 

edebiliyorsanýz, benim bu rüyamýn
tâbirini bana bildirin” dedi.


